
Ezr
Chapter 4

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

יִּשְׁמְע֔ו1ּ וַֽ
et–écouter
H8085

י צָרֵ֥
adversaire

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

ן וּבִנְיָמִ֑
et–Benjamin
H1144

י־ כִּֽ
car

בְנֵי֤
fils–de

הַגּוֹלָה֙
]הגולה[
H1473

בּוֹנִי֣ם
bâtir
H1129

ל הֵיכָ֔
temple
H1964

לַיהוָה֖
zu–l'Éternel
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dieu
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israël
H3478

*Et les ennemis de Juda et de Benjamin entendirent que les fils de la transportation bâtissaient le temple de 
l’Éternel, le Dieu d’Israël ;

וַיִּגְּשׁ֨ו2ּ
]ויגשו[
H5066

אֶל־
vers
H0413

ל זְרֻבָּבֶ֜
Zorobabel
H2216

וְאֶל־
et–vers
H0413

י רָאשֵׁ֣
tête

אָב֗וֹת הָֽ
père
H0001

וַיֹּאמְר֤וּ
et–dire
H0559

לָהֶם֙
zu–ils
H1992

נִבְנֶה֣
bâtir
H1129

ם עִמָּכֶ֔
avec

י כִּ֣
car

ם כָכֶ֔
(*)

נִדְר֖וֹשׁ
chercher
H1875

אלֹהֵיכֶם֑ לֵֽ
zu–votre–Dieu
H0430

]ולא[
et–ne–pas
H3808

׀()וְל֣וֹ 
et–(*)

אֲנַחְ֣נוּ
nous
H0587

ים זֹבְחִ֗
sacrifier
H2076

֙ מִימֵי
von–jours–de
H3117

אֵסַ֤ר
]אסר[
H0634

֙ חַדֹּן
]חדן[
H0634

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

אַשּׁ֔וּר
Assyrie
H0804

הַמַּעֲלֶ֥ה
monter
H5927

נוּ אֹתָ֖
(*)
H0853

ה׃ פֹּֽ
ici
H6311

et ils s’approchèrent de Zorobabel et des chefs des pères, et leur dirent : Nous bâtirons avec vous, car nous 
recherchons votre Dieu, comme vous, et nous lui offrons des sacrifices depuis les jours d’Ésar-Haddon, roi 
d’Assyrie, qui nous a fait monter ici.

וַיֹּאמֶר3֩
et–dire
H0559

ם לָהֶ֨
zu–ils

ל זְרֻבָּבֶ֜
Zorobabel
H2216

וְיֵשׁ֗וּעַ
et–Josué
H3442

ר וּשְׁאָ֨
et–le–reste
H7605

י רָאשֵׁ֤
tête

אָבוֹת֙ הָֽ
père
H0001

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
zu–Israël
H3478

א־ ֹֽ ל
ne–pas
H3808

לָכֶ֣ם
(*)

נוּ וָלָ֔
et–(*)

לִבְנ֥וֹת
bâtir
H1129

יִת בַּ֖
maison

לֵאלֹהֵי֑נוּ
zu–notre–Dieu
H0430

֩ כִּי
car

חְנוּ אֲנַ֨
nous
H0587

חַד יַ֜
ensemble

נִבְנֶ֗ה
bâtir
H1129

יהוָה֙ לַֽ
zu–l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dieu
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֣
wie–qui

נוּ צִוָּ֔
ordonner
H6680

לֶךְ הַמֶּ֖
le–roi
H4428

כּ֥וֹרֶשׁ
Cyrus
H3566

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ס׃ פָּרָֽ
Perse
H6539

Et Zorobabel, et Jéshua, et le reste des chefs des pères d’Israël, leur dirent : Vous n’avez pas affaire avec nous 
pour bâtir une maison à notre Dieu, mais nous seuls, nous bâtirons à l’Éternel, le Dieu d’Israël, comme nous l’a 
commandé le roi Cyrus, roi de Perse.

4֙ וַיְהִי
et–il–arriva
H1961

עַם־
peuple

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

ים מְרַפִּ֖
]מרפים[
H7503

יְדֵ֣י
main
H3027

עַם־
peuple

יְהוּדָ֑ה
Juda
H3063

]ומבלהים[
]ומבלהים[
H1089

ים( )וּֽמְבַהֲלִ֥
et–être–troublé
H0926

ם אוֹתָ֖
(*)
H0853

לִבְנֽוֹת׃
bâtir
H1129

Alors le peuple du pays rendit lâches les mains du peuple de Juda ; et ils leur firent peur de bâtir,
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ים5 וְסֹכְרִ֧
]וסכרים[

עֲלֵיהֶ֛ם
sur

ים יוֹעֲצִ֖
]יועצים[
H3289

לְהָפֵר֣
]להפר[

עֲצָתָ֑ם
conseil
H6098

כָּל־
tout
H3605

י יְמֵ֗
jours–de
H3117

כּ֚וֹרֶשׁ
Cyrus
H3566

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

ס פָּרַ֔
Perse
H6539

וְעַד־
et–jusqu'à
H5704

מַלְכ֖וּת
royauté
H4438

דָּרְיָוֶ֥שׁ
Darius
H1867

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4428

ס׃ פָּרָֽ
Perse
H6539

et ils soudoyèrent contre eux des conseillers pour faire échouer leur plan, durant tous les jours de Cyrus, roi de 
Perse, et jusqu’au règne de Darius, roi de Perse.

וּבְמַלְכוּת6֙
et–royauté
H4438

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Assuérus
H0325

ת בִּתְחִלַּ֖
]בתחלת[
H8462

מַלְכוּת֑וֹ
royauté
H4438

כָּתְב֣וּ
écrire
H3789

שִׂטְנָ֔ה
]שטנה[
H7855

עַל־
sur

י יֹשְׁבֵ֥
habiter
H3427

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
et–Jérusalem
H3389

ס
(*)

Et sous le règne d’Assuérus, au commencement de son règne, ils écrivirent une accusation contre les habitants 
de Juda et de Jérusalem.

וּבִימֵי7֣
et–in–jours–de
H3117

שְׂתָּא אַרְתַּחְשַׁ֗
Artaxerxès

ב כָּתַ֨
écrire
H3789

ם בִּשְׁלָ֜
]בשלם[
H1312

מִתְרְדָ֤ת
]מתרדת[
H4990

֙ בְאֵל טָֽ
]טבאל[

וּשְׁאָר֣
et–le–reste
H7605

]כנותו[
]כנותו[
H3674

יו( )כְּנָוֹתָ֔
]כנותיו[
H3674

עַל־
sur

]ארתחששתא[
Artaxerxès

שְׂתְּ( )אַרְתַּחְשַׁ֖
Artaxerxès

מֶלֶ֣ךְ
roi
H4428

פָּרָ֑ס
Perse
H6539

וּכְתָב֙
et–écrit
H3791

ן נִּשְׁתְּוָ֔ הַֽ
]הנשתון[
H5406

כָּת֥וּב
écrire
H3789

ית אֲרָמִ֖
]ארמית[
H0762

וּמְתֻרְגָּ֥ם
]ומתרגם[
H8638

ית׃ אֲרָמִֽ
]ארמית[
H0762

פ
(*)

Et aux jours d’Artaxerxès, Bishlam, Mithredath, Tabeël et le reste de ses collègues, écrivirent à Artaxerxès, roi de 
Perse ; et la lettre était écrite en écriture syriaque et traduite en syriaque :

רְח֣וּם8
Rehum

בְּעֵל־
in–sur
H1169

ם טְעֵ֗
ordre
H2942

֙ וְשִׁמְשַׁי
et–Shimshaï
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
scribe
H5613

כְּתַ֛בוּ
]כתבו[
H3790

ה אִגְּרָ֥
]אגרה[
H0104

ה חֲדָ֖
un
H2298

עַל־
sur
H5922

יְרוּשְׁלֶם֑
Jérusalem
H3390

שְׂתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
zu–Artaxerxès

א מַלְכָּ֖
le–roi
H4430

כְּנֵֽמָא׃
ainsi
H3660

Rehum, chancelier , et Shimshaï, secrétaire, écrivirent une lettre contre Jérusalem au roi Artaxerxès, en ces 
termes.

יִן9 אֱדַ֜
alors
H0116

רְח֣וּם
Rehum

בְּעֵל־
in–sur
H1169

ם טְעֵ֗
ordre
H2942

֙ וְשִׁמְשַׁי
et–Shimshaï
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
scribe
H5613

וּשְׁאָ֖ר
et–le–reste
H7606

כְּנָוָתְה֑וֹן
compagnon
H3675

ינָיֵא דִּ֠
]דיניא[
H1784

א וַאֲפַרְסַתְכָיֵ֞
]ואפרסתכיא[

טַרְפְּלָיֵא֣
]טרפליא[
H2967

א רְסָיֵ֗ אֲפָֽ
]אפרסיא[
H0670

]ארכוי[
]ארכוי[
H0756

)אַרְכְּוָיֵא֤(
]ארכויא[
H0756

בָבְלָיֵא֙
]בבליא[
H0896

א שֽׁוּשַׁנְכָיֵ֔
]שושנכיא[
H7801

]דהוא[
qui
H1768

)דֶּהָיֵא֖(
]דהיא[
H1723

עֵלְמָיֵֽא׃
]עלמיא[
H5962

Alors Rehum, chancelier , et Shimshaï, secrétaire, et le reste de leurs collègues, les Dinites, les Apharsathkites, les 
Tarpelites, les Apharsites, les Arkévites, les Babyloniens, les Susankites, les Déhaviens, les Élamites,
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וּשְׁאָר10֣
et–le–reste
H7606

א אֻמַּיָּ֗
]אמיא[
H0524

י דִּ֤
qui
H1768

֙ הַגְלִי
]הגלי[
H1541

אָסְנַפַּר֙
]אסנפר[
H0620

א רַבָּ֣
grand
H7229

א וְיַקִּירָ֔
]ויקירא[
H3358

וְהוֹתֵ֣ב
]והותב[
H3488

הִמּ֔וֹ
eux
H1994

בְּקִרְיָה֖
ville
H7149

י דִּ֣
qui
H1768

יִן שָׁמְרָ֑
]שמרין[
H8115

וּשְׁאָ֥ר
et–le–reste
H7606

ר־ עֲבַֽ
Héber
H5675

ה נַהֲרָ֖
fleuve
H5103

נֶת׃ וּכְעֶֽ
et–maintenant
H3706

et le reste des peuplades que le grand et noble Osnappar transporta et fit habiter dans les villes de Samarie et 
dans le reste [du pays] de ce côté du fleuve, etc .

דְּנָה11֙
ceci
H1836

גֶן פַּרְשֶׁ֣
copie
H6573

א אִגַּרְתָּ֔
]אגרתא[
H0104

דִּ֚י
qui
H1768

שְׁלַח֣וּ
envoyer
H7972

עֲל֔וֹהִי
sur
H5922

עַל־
sur
H5922

שְׂתְּא אַרְתַּחְשַׁ֖
Artaxerxès

א מַלְכָּ֑
le–roi
H4430

יךְ     עַבְדָ֛
]עבדיך    [
H5649

אֱנָשׁ֥
homme
H0606

ר־ עֲבַֽ
Héber
H5675

ה נַהֲרָ֖
fleuve
H5103

נֶת׃ וּכְעֶֽ
et–maintenant
H3706

פ
(*)

C’est ici la copie de la lettre qu’ils lui envoyèrent : Au roi Artaxerxès : Tes serviteurs, les hommes de ce côté du 
fleuve, etc .

12֙ יְדִי֙עַ
faire–savoir
H3046

לֶהֱוֵא֣
zu–il
H1934

א לְמַלְכָּ֔
au–roi
H4430

י דִּ֣
qui
H1768

א יְהוּדָיֵ֗
Juifs
H3062

י דִּ֤
qui
H1768

֙ סְלִק֙וּ
]סלקו[
H5559

מִן־
de
H4481

ךְ לְוָתָ֔
]לותך[
H3890

עֲלֶ֥ינָא
sur
H5922

אֲת֖וֹ
venir
H0858

לִירוּשְׁלֶם֑
zu–Jérusalem
H3390

א קִרְיְתָ֨
la–ville
H7149

א רָדְתָּ֤ מָֽ
]מרדתא[
H4779

]ובאישתא[
]ובאישתא[
H0873

יִן בָּנַ֔
bâtir
H1124

]וְשׁוּרַיָּ[
]ושורי[
H7792

)וְשׁוּרַיָּ֣א(
]ושוריא[
H7792

]אשכללו[
]אשכללו[

ילוּ( )שַׁכְלִ֔
]שכלילו[

וְאֻשַּׁיָּ֖א
]ואשיא[
H0787

יטוּ׃ יַחִֽ
]יחיטו[
H2338

Que le roi sache que les Juifs qui sont montés de chez toi vers nous [et] sont venus à Jérusalem, bâtissent la ville 
rebelle et méchante, et que les murailles s’achèvent, et qu’ils restaurent les fondements.

ן13 כְּעַ֗
maintenant
H3705

֙ יְדִי֙עַ
faire–savoir
H3046

לֶהֱוֵא֣
zu–il
H1934

א לְמַלְכָּ֔
au–roi
H4430

י דִּ֠
qui
H1768

הֵן֣
voici

א קִרְיְתָ֥
la–ville
H7149

דָךְ֙
celui-ci
H1791

א תִּתְבְּנֵ֔
bâtir
H1124

וְשׁוּרַיָּ֖ה
]ושוריה[
H7792

שְׁתַּכְלְל֑וּן יִֽ
]ישתכללון[

ה־ מִנְדָּֽ
]מנדה[
H4061

בְל֤וֹ
taxe
H1093

וַהֲלָךְ֙
et–contribution
H1983

לָא֣
ne–pas
H3809

יִנְתְּנ֔וּן
]ינתנון[
H5415

ם וְאַפְּתֹ֥
]ואפתם[
H0674

ים מַלְכִ֖
rois
H4430

תְּהַנְזִֽק׃
]תהנזק[
H5142

Que le roi sache donc que si cette ville est bâtie et que ses murailles s’achèvent, ils ne paieront ni tribut, ni impôt, 
ni péage, et, plus tard, cela portera préjudice aux rois.

ן14 כְּעַ֗
maintenant
H3705

כָּל־
tout
H3606

֙ קֳבֵל
parce–que
H6903

י־ דִּֽ
qui
H1768

מְלַח֤
]מלח[
H4416

יכְלָא֙ הֵֽ
le–temple
H1965

חְנָא מְלַ֔
]מלחנא[
H4415

וְעַרְוַת֣
]וערות[
H6173

א מַלְכָּ֔
le–roi
H4430

לָ֥א
ne–pas
H3809

יךְ רִֽ אֽ‍ֲ
]אריך[
H0749

לַ֖נָא
zu–donc

חֱזֵא֑ לְמֶֽ
voir
H2370

ל־ עַ֨
sur
H5922

דְּנָ֔ה
ceci
H1836

שְׁלַ֖חְנָא
envoyer
H7972

עְנָא וְהוֹדַ֥
et–faire–savoir
H3046

א׃ לְמַלְכָּֽ
au–roi
H4430

Or comme nous mangeons le sel du palais, et qu’il n’était pas convenable pour nous de voir qu’on faisait tort au 
roi, à cause de cela nous avons envoyé et nous avons informé le roi,
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י15 דִּ֡
qui
H1768

יְבַקַּר֩
]יבקר[
H1240

סְפַר־ בִּֽ
dans–le–livre
H5609

א נַיָּ֜ דָּכְרָ֨
]דכרניא[

י דִּ֣
qui
H1768

ךְ אֲבָהָתָ֗
]אבהתך[
H0002

וּ֠תְהַשְׁכַּח
et–trouver
H7912

בִּסְפַר֣
dans–le–livre
H5609

֮ דָּכְרָנַיָּא
]דכרניא[

וְתִנְדַּע֒
et–faire–savoir
H3046

֩ דִּי
qui
H1768

א קִרְיְתָ֨
la–ville
H7149

ךְ דָ֜
celui-ci
H1791

קִרְיָא֣
ville
H7149

א רָדָ֗ מָֽ
]מרדא[
H4779

ת וּֽמְהַנְזְקַ֤
]ומהנזקת[
H5142

֙ מַלְכִין
roi
H4430

ן וּמְדִנָ֔
]ומדנן[
H4083

וְאֶשְׁתַּדּוּר֙
]ואשתדור[
H0849

ין עָבְדִ֣
faire
H5648

בְּגַוַּ֔הּ
intérieur
H1459

מִן־
de
H4481

יוֹמָ֖ת
jour
H3118

עָלְמָא֑
éternité
H5957

ל־ עַ֨
sur
H5922

דְּנָ֔ה
ceci
H1836

א קִרְיְתָ֥
la–ville
H7149

ךְ דָ֖
celui-ci
H1791

ת׃ חָרְבַֽ הָֽ
]החרבת[
H2718

afin qu’on cherche dans le livre des annales de tes pères : et tu trouveras dans le livre des annales et tu sauras 
que cette ville est une ville rebelle, et qu’elle a porté préjudice aux rois et aux provinces, et que, dès les jours 
anciens, on y a fait des séditions ; c’est pourquoi cette ville a été détruite.

מְהוֹדְעִ֤ין16
faire–savoir
H3046

אֲנַחְ֙נָה֙
]אנחנה[
H0586

א לְמַלְכָּ֔
au–roi
H4430

י דִּ֠
qui
H1768

הֵן֣
voici

א קִרְיְתָ֥
la–ville
H7149

דָךְ֙
celui-ci
H1791

א תִּתְבְּנֵ֔
bâtir
H1124

וְשׁוּרַיָּ֖ה
]ושוריה[
H7792

שְׁתַּכְלְל֑וּן יִֽ
]ישתכללון[

לָקֳבֵל֣
parce–que
H6903

דְּנָ֔ה
ceci
H1836

חֲלָק֙
]חלק[
H2508

בַּעֲבַר֣
au-delà–de
H5675

א נַהֲרָ֔
fleuve
H5103

לָ֥א
ne–pas
H3809

י אִיתַ֖
il–y–a
H0383

ךְ׃ לָֽ
(*)

פ
(*)

Nous faisons savoir au roi que si cette ville est rebâtie et que ses murailles s’achèvent, à cause de cela, tu n’auras 
plus de possession de ce côté du fleuve.

א17 פִּתְגָמָ֞
décret
H6600

שְׁלַח֣
Schélach
H7972

א מַלְכָּ֗
le–roi
H4430

עַל־
sur
H5922

רְח֤וּם
Rehum

בְּעֵל־
in–sur
H1169

טְעֵם֙
ordre
H2942

י וְשִׁמְשַׁ֣
et–Shimshaï
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
scribe
H5613

וּשְׁאָר֙
et–le–reste
H7606

כְּנָוָתְ֣ה֔וֹן
compagnon
H3675

י דִּ֥
qui
H1768

ין יָתְבִ֖
]יתבין[
H3488

יִן ׁמְרָ֑ בְּשָֽ
]בשמרין[
H8115

וּשְׁאָ֧ר
et–le–reste
H7606

ר־ עֲבַֽ
Héber
H5675

נַהֲרָ֛ה
fleuve
H5103

שְׁלָ֖ם
]שלם[
H8115

ת׃ וּכְעֶֽ
]וכעת[
H3706

ס
(*)

Le roi envoya un rescrit à Rehum, chancelier , et à Shimshaï, secrétaire, et au reste de leurs collègues qui 
habitaient à Samarie, et dans le reste [du pays] de l’autre côté du fleuve : Paix, etc .

א18 נִשְׁתְּוָנָ֕
lettre
H5407

י דִּ֥
qui
H1768

שְׁלַחְתּ֖וּן
envoyer
H7972

עֲלֶי֑נָא
sur
H5922

שׁ מְפָרַ֥
]מפרש[
H6568

י קֱרִ֖
]קרי[
H7123

י׃ קָדָמָֽ
devant
H6925

La lettre que vous nous avez envoyée a été lue exactement devant moi.

19֮ וּמִנִּי
et–de
H4481

ים שִׂ֣
établir
H7761

טְעֵם֒
ordre
H2942

רוּ וּבַקַּ֣
]ובקרו[
H1240

חוּ וְהַשְׁכַּ֔
et–trouver
H7912

דִּ֚י
qui
H1768

קִרְיְתָ֣א
la–ville
H7149

ךְ דָ֔
celui-ci
H1791

מִן־
de
H4481

יוֹמָת֙
jour
H3118

א לְמָ֔ עָֽ
éternité
H5957

עַל־
sur
H5922

ין מַלְכִ֖
roi
H4430

תְנַשְּׂאָה֑ מִֽ
]מתנשאה[
H5376

ד וּמְרַ֥
]ומרד[
H4776

וְאֶשְׁתַּדּ֖וּר
]ואשתדור[
H0849

מִתְעֲבֶד־
faire
H5648

הּ׃ בַּֽ
(*)

Et de par moi un ordre a été donné, et on a cherché, et on a trouvé que, dès les jours anciens, cette ville s’est 
soulevée contre les rois, et qu’il s’y est fait des révoltes et des séditions,

ין20 וּמַלְכִ֣
et–roi
H4430

ין תַּקִּיפִ֗
]תקיפין[
H8624

הֲווֹ֙
être
H1934

עַל־
sur
H5922

ם יְר֣וּשְׁלֶ֔
Jérusalem
H3390

ין לִּיטִ֔ וְשַׁ֨
]ושליטין[
H7990

ל בְּכֹ֖
in–tout
H3606

עֲבַר֣
Héber
H5675

נַהֲרָ֑ה
fleuve
H5103

ה וּמִדָּ֥
]ומדה[
H4061

בְל֛וֹ
taxe
H1093

וַהֲלָ֖ךְ
et–contribution
H1983

מִתְיְהֵ֥ב
donner
H3052

לְהֽוֹן׃
(*)
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et qu’il y a eu sur Jérusalem de puissants rois qui ont régné sur tout ce qui est de l’autre côté du fleuve, et que le 
tribut, l’impôt, et le péage leur ont été payés.

21֙ כְּעַן
maintenant
H3705

ימוּ שִׂ֣
établir
H7761

ם טְּעֵ֔
ordre
H2942

לְבַטָּלָ֖א
]לבטלא[
H0989

גֻּבְרַיָּ֣א
]גבריא[
H1400

ךְ אִלֵּ֑
]אלך[
H0479

א וְקִרְיְתָ֥
et–la–ville
H7149

דָךְ֙
celui-ci
H1791

לָא֣
ne–pas
H3809

א תִתְבְּנֵ֔
bâtir
H1124

עַד־
jusqu'à
H5705

מִנִּ֖י
de
H4481

א טַעְמָ֥
]טעמא[
H2941

ׂם׃ יִתְּשָֽ
établir
H7761

Ainsi, donnez ordre de faire cesser ces hommes, et que cette ville ne soit pas bâtie, jusqu’à ce que l’ordre en soit 
donné de par moi.

ין22 וּזְהִירִ֥
]וזהירין[
H2095

הֱו֛וֹ
être
H1934

שָׁל֖וּ
]שלו[
H7960

ד לְמֶעְבַּ֣
faire
H5648

עַל־
sur
H5922

דְּנָה֑
ceci
H1836

לְמָה֙
]למה[
H4101

יִשְׂגֵּ֣א
]ישגא[
H7680

א חֲבָלָ֔
]חבלא[
H2257

ת לְהַנְזָקַ֖
]להנזקת[
H5142

ין׃ מַלְכִֽ
roi
H4430

ס
(*)

Gardez-vous de manquer à faire cela : pourquoi le dommage augmenterait-il au préjudice des rois ?

יִן23 אֱדַ֗
alors
H0116

מִן־
de
H4481

י דִּ֞
qui
H1768

גֶן פַּרְשֶׁ֤
copie
H6573

נִשְׁתְּוָנָא֙
lettre
H5407

דִּ֚י
qui
H1768

]ארתחששתא[
Artaxerxès

שְׂתְּ( )אַרְתַּחְשַׁ֣
Artaxerxès

א מַלְכָּ֔
le–roi
H4430

י קֱרִ֧
]קרי[
H7123

קֳדָם־
devant
H6925

רְח֛וּם
Rehum

י וְשִׁמְשַׁ֥
et–Shimshaï
H8124

א סָפְרָ֖
scribe
H5613

וּכְנָוָתְה֑וֹן
et–compagnon
H3675

לוּ אֲזַ֨
]אזלו[
H0236

בִבְהִיל֤וּ
]בבהילו[
H0924

לִירֽוּשְׁלֶם֙
zu–Jérusalem
H3390

עַל־
sur
H5922

א יְה֣וּדָיֵ֔
Juifs
H3062

לוּ וּבַטִּ֥
]ובטלו[
H0989

הִמּ֖וֹ
eux
H1994

ע בְּאֶדְרָ֥
]באדרע[
H0153

יִל׃ וְחָֽ
et–armée
H2429

ס
(*)

Alors, aussitôt que la copie de la lettre du roi Artaxerxès eut été lue devant Rehum et Shimshaï, le secrétaire, et 
leurs collègues, ils allèrent en hâte à Jérusalem vers les Juifs, et les firent cesser par force et par puissance.

יִן24 בֵּאדַ֗
in–alors
H0116

בְּטֵלַת֙
]בטלת[
H0989

עֲבִידַ֣ת
travail
H5673

בֵּית־
maison
H1005

א אֱלָהָ֔
Dieu
H0426

י דִּ֖
qui
H1768

בִּירוּשְׁלֶם֑
in–Jérusalem
H3390

וַהֲוָת֙
et–être
H1934

א טְלָ֔ בָּֽ
]בטלא[
H0989

עַד֚
jusqu'à
H5705

שְׁנַת֣
]שנת[
H8140

ין תַּרְתֵּ֔
]תרתין[
H8648

לְמַלְכ֖וּת
royaume
H4437

דָּרְיָוֶ֥שׁ
Darius
H1868

לֶךְ־ מֶֽ
roi
H4430

ס׃ פָּרָֽ
Perse
H6540

פ
(*)

Alors le travail de la maison de Dieu qui est à Jérusalem cessa ; et il fut arrêté jusqu’à la seconde année du règne 
de Darius, roi de Perse.
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